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zijn schrijven luidde aldus: »Ablato bic nobis per senatus decretum 
ministerio nostrates plerique suos infantes ministris ecclesiarum ger-
manicarum obtulerunt baptizandos. Nam de doctrina baptismi nulla 
nobis cum concionatoribus istis fuit controversia, et caeremonias circa 
baptismum habent admodum tolerabiles, nam exorcismis et similibus 
non utuntur. Interrogant tarnen puerum num credat et Satanae renun-
ciet: cuius nomine susceptor respondet: Ita. Quod ut non necessarium 
existimamus, ita impium dicere non possumus. Interim nulla a quo-
quara postulata est doctrinae abnegatio, sed veritatem confessi sumus 
et errores reprehendimus semper constanter et liberrime. Ex huius 
autem baptismatis apud Germanos usu natura est, inter fratres nostrates 
qui in Brabantia et Flandria sunt, et illos denique qui Santwigae et 
Londini exsulant, scandalum magnum: qui nos nescio cuius defectionis 
a puritate doctrinae et dissimulationis accusant, et agnitionem hac in 
parte peccati nostri literis suis graviter hortantur. Nos contra nullius 
nos hic peccati nobis esse conscios constanter asserimus. Nam dicimus 
nos baptismo usos in Christi vera ecclesia per ministerium eorum qui 
legitime ad munus suum vocati sunt per magistratum et per ecclesiam 
approbati : quare scandalum ab aliis acceptum esse, a nobis vero nullum 
datum. Illi contra, non esse banc ecclesiam quae puram doctrinam ita 
explodat, asserunt. Alii ecclesiam agnoscunt, sed non licere homini pio 
eorum ministerio uti contendunt, cum quibus Paulus ne panem quidem 
manducandum docet. Breviter habent illi suas rationes, nee deest etiam 
nobis quod respondeamus: sed nos contemni et suspectos haberi satis 
intelligimus, quare ne diuturnis altercationibus amittatur Veritas et ne 
crescant scandala et occultum schisma foveatur viresque acquirat, te 
per lesum Christum totius ecclesiae nomine obtestor ne tuam collegii-
que vestri hac de re sententiam selectis aliquot et apertis scripturae 
testimoniis corroboratara ad nos perscribere primo quoque tempore 
graveris. Facturus es nobis ecclesiaeque Christi officium utilissimum 
et gratissimum." 

Het gevraagde advies heeft Calvijn gegeven in een schrijven van 
18 Juni '62 (waarvan een Latijnsche en een bijna gelijkluidende Fran-
sche tekst is, beide waarschijnlijk van den schrijver zelven, en dan het 
Latijn voor Datheen, en het Fransch voor de Nederduitsche gemeente). 
Daarin luidde het advies aldus: »Maintenant je ne voi rien plus 
expedient sinon que les gens de bien et craignantz Dieu se disposent 
a cherchcr un autre lieu de retraicte. Je n'ignore pas combien ce 
changement sera faschieux et de grands despends et de combien des 
incommodites il est accompagne. Mais quand je considere pour moy 
la cruaute des adversaires, il n'y a difficulte sy grande que je n'ay-
masse mieux endurer. A mon advis j'estime que c'est Ie plus court et 
expedient. Que si la necessite en contrainct aucuns de demeurer ce 
sera une dissimulation par trop serville de presenter ses enfans au 
baptesnie a ceux qui font profession d'estre ennemis de nostre Religion 
vrayement chrestienne et de taire ce que l'on croit de contraire. L'on 
voit asses clairement ce qu'ils cherchent de faire. A scavoir de triompher 
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